
 
 

MAKNA RIJĀL DALAM AL-QUR`AN (Analisis Anti-

Sinonimitas ‘Aisyah Bintu Shaṭi’) 

 

 

 

SKRIPSI 

Diajukan Untuk Memenuhi Salah Satu Syarat  

Memperoleh Gelar Sarjana Agama (S.Ag.) 

Pada Program Studi Ilmu al-Qur`an dan Tafsir 

 

 

Oleh: 

Elzan Maula Ihsya Khoirul Anam 

NIM: 2018.01.01.1084 

 

 

 
 

 

PROGRAM STUDI ILMU AL-QUR’AN DAN TAFSIR 

SEKOLAH TINGGI AGAMA ISLAM AL-ANWAR 

SARANG REMBANG 

2024 M









iv 
 

 
 

PEDOMAN TRANSLITERASI 

Transliterasi Arab Indonesia yang ditetapkan STAI Al-Anwar Sarang 

adalah sebagai berikut: 

Arab Indonesia Arab Indonesia 

 ṭ ط  ا

 ẓ ظ B ب

 „ ع T ت

 Gh غ Th ث

 F ف J ج

 Q ق ḥ ح

 K ك Kh خ

 L ل D د

 M م Dh ذ

 N ن R ر

 W و Z ز

 H ه S س

 ’ ء Sh ش

 Y ي ṣ ص

   ḍ ض

Untuk menunjukkan bunyi panjang (madd), dilakukan dengan cara 

menuliskan coretan horizontal (macron) di atas huruf, seperti ā, ī, ū, seperti qāla 

 Bunyi vokal ganda (diftong) Arab .(يقول) dan yaqūlu ,(قيل) qīla ,(قال)

ditransliterasikan dengan menggabung dua huruf “ay” dan “aw”, seperti kawn 

 Tā marbūṭah yang berfungsi sebagai ṣifah (modifier) atau .(كيف) dan kayfa (كون)

muḍāf ilayh ditransliterasikan dengan “ah”, sedangkan yang berfungsi sebagai 

muḍāf ditransliterasikan dengan “at”. 
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DAFTAR SINGKATAN 

QS. : al-Qur`an Surah 

SWT : subḥānahu wa ta‟ālā 

SAW : ṣallā Allāhu „alayh wa sallam 

a.s. : „alayh al-salām 

H. : Hijriyah 

M. : Masehi 

t.tp. : tanpa tempat penerbit 

t.np. : tanpa nama penerbit 

t.th. : tanpa tahun 

Cet. : cetakan 

Vol. : volume 

No. : nomor 
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ABSTRAK 

Anam, Elzan Maula Ihsya Khoirul. 2024. MAKNA RIJĀL DALAM AL-

QUR`AN (Analisis Anti-Sinonimitas ‘Aisyah Bintu Shaṭi’). Skripsi. 

Program Studi Ilmu al-Qur`an dan Tafsir. STAI Al-Anwar Sarang 

Rembang. 

 

Pembimbing: Nur Huda, S. Hum., M.A 

 

Skripsi ini bertujuan untuk mengetahui perbedaan makna pada kata rijāl dalam al-

Qur`an dengan teori antisinonimitas yang dikembangkan oleh „Aisyah Bintu 

Shaṭi‟. Ia menolak adanya sinonimitas dalam al-Qur`an. Metode yang digunakan 

adalah metode kualitatif dengan analisis data deskriptif-analisis, penelitian ini 

merupakan penelitian kepustakaan (library research). Fokus penelitian ini adalah 

pada kata rijāl dengan pengelompokan Makkiyah dan Madaniyah. Hasil 

penelitian yang dilakukan oleh penulis dapat disimpulkan bahwa kata rijāl 

merupakan kata yang memiliki beberapa makna ketika digunakan dalam al-

Qur`an yaitu sebagai berikut: Pertama, kata rijāl menunjukkan makna manusia 

yaitu laki-laki dan perempuan. Manusia yang berharap menjadi penghuni surga 

dan meminta agar tidak ditempatkan dengan orang-orang zalim di neraka. Kedua, 

kata rijāl menunjukkan makna manusia yaitu laki-laki dan perempuan. Manusia 

yang dianggap hina dan dijadikan bahan olok-olokan oleh para penghuni neraka. 

Ketiga, kata rijāl menunjukkan makna laki-laki dengan fungsinya sebagai rasul. 

Keempat, kata rijāl menunjukkan makna laki-laki dengan fungsinya sebagai 

suami. Suami yang bertanggung jawab atas istrinya. Kelima, kata rijāl 

menunjukkan makna laki-laki dengan fungsinya sebagai suami. Suami yang 

memiliki kelebihan atas istrinya, yang memiliki hak rujuk kepada istrinya pada 

masa idah dan suami yang bertanggung jawab memberi nafkah kepada 

keluarganya. Keenam, kata rijāl menunjukkan makna berjalan kaki. 

 

Kata kunci: rijāl, antisinonimitas, Bintu Shaṭi‟ 
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MOTTO 

الَرّجَِالُ قَ وَّامُوْنَ عَلَى النِّسَآءِ بِاَ فَضَّلَ اللهُ بَ عْضَهُمْ عَلَى بَ عْضٍ وَّبِآَ أنَْ فَقُوْا مِنْ 

...أمَْوَالِِِمْ   

“Laki-laki (suami) adalah penanggung jawab atas para perempuan (istri) karena 

Allah telah melebihkan sebagian mereka (laki-laki) atas sebagian yang lain 

(perempuan) dan karena mereka (laki-laki) telah menafkahkan sebagian dari 

hartanya....”. QS. An-Nisā‟ayat 34 
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